
Глава 15 – Волшебство начинается (1/2)

Архимаг повел дуэт по академии растянутыми шагами, каждый из которых казался длиннее
предыдущего. Каждый предмет мебели, каждое украшение и даже хитросплетения между
изгибами каменных колонн не ускользали от описательного и повествовательного мастерства
старика. Глаза Корвига давно стали пустыми, полностью стеклянными, будто из него вытянули
душу. Донис не испытывал такого удовольствия, потому что Архимаг безостановочно говорил
прямо с ним. Это было уже очень длинное 3-часовое путешествие, исследовавшие только 4
комнаты.

Донис все пытался и пытался продвинуть старика дальше в их “путешествии”, возможно,
надеясь получить больше опыта для навыка от других предметов или людей, но Архимаг,
казалось, был непреклонен в рассказе всей истории каждого кирпича в академии. Донис тоже
не мог не заметить ничего интересного, так как вокруг не было ни студентов, ни профессоров,
ни оружия, подобного тому, что было раньше. На этот раз его жадность обернулась против
него самого.

‘В следующий раз, как бы пикантно ни звучала эта информация, я обещаю себе, что никогда
больше не позволю старику болтать без умолку. Ни в этой жизни, ни в гребаной следующей’, -
кипел в мыслях Донис.

Спасительная мысль промелькнула в голове Корвига, когда они проходили мимо окна.

- Сэр, как бы Донису это ни нравилось, я обещал его родителям, что привезу его домой до
наступления темноты. Нам потребуется некоторое время, чтобы вернуться в Воринар, если
больше действительно нет ничего важного, мы сейчас же уедем, - сказал Корвиг как ни в чем
не бывало.

- Ладно, не хотелось бы чтобы за этого молодого таланта беспокоились его родители . Вы
пришли сюда для краткого знакомства, а я так долго вас задерживаю! Просто мне было так
одиноко здесь, и мне не с кем было поговорить во время каникул, - жалобно пропищал
Лоренцо.

Ни один из них не сдвинулся с места и даже не выказал признаков жалости к этому хитрому
старику. Увидев это, Лоренцо вздохнул

- Ладно, иди, убирайся отсюда. Корвиг, ты должен знать, что тебе не нужно приходить ко мне
по таким пустякам, я верю в твою способность принимать решения самостоятельно. Он талант,
так что делай то, что считаешь правильным, - отмахнулся Лоренцо, как бы отпуская их.

Дуэт слегка поклонился.

- Спасибо, сэр. Я позабочусь о том, чтобы Донис стал замечательным магом, - сказал Корвиг с
ноткой решимости в голосе.

***

Лоренцо вернулся в свой кабинет, и чашка свежезаваренного чая медленно полетела к нему в
руки. Он сел и положил руки на свою густую бороду, нежно поглаживая ее, погружаясь все
глубже в свои мысли. Комната медленно наполнялась теплом, полки двигались, даже
освещение менялось на янтарный цвет.



- Хм... Формоза, да. Этот ребенок будет интересен через десять - двадцать лет. Пока не нужно
думать о нем. Тогда он мог бы пригодиться, но пока я буду считать его просто талантом, но
незначительным, - подумал Лоренцо.

Черная книга, инкрустированную золотыми спиралями, сходящимися в одну точку, с
названием "Черный дождь Вариса и противодействие благословению Формозы".

***

Всю обратную дорогу до Воринара Донис и Корвиг молча сидели в карете. Это был столь
необходимый отдых от непрекращающегося бреда этого старика. Донису понадобилось
несколько спокойных часов, чтобы просмотреть то, что он отсканировал в Вернейке.

‘Система, пожалуйста, каталогизируйте профессии, навыки и способности, которые я
отсканировал, в их отдельные колонки’, - попросил Донис.
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Прочитав все профессии, он понял, что не видел никаких конкретных боевых профессий.

‘Интересно, почему они здесь, должно быть, среди людей, которых я сканировал, были воины.
Интересно, получил ли я их потому, что видел, как они работают, а значит, используют свои
способности, соответствующие профессии? Тогда мне было бы не разумно не сканировать
боевые классы’, - подумал Донис.

Еще он был приятно удивлен списком рабочих профессий, которые он получил, и интенсивным
списком навыков. Варьируясь от [мощного удара по ковке металла] до [идентификации шкуры
животного]. Там было 447 серых рабочих навыков, готовых быть изученными в любое время. Он
решил просмотреть их все и, по крайней мере, понять где их лучше использовать, прежде чем
решить, будет ли он беспокоиться о том, чтобы прокачивать их позже.

Весь процесс чтения занял большую часть поездки в карете, что, в свою очередь, дало Корвигу
столь необходимый мысленный перерыв. И все же они наконец-то добрались до дома
Лоуренсов. Вся семья уже начала выбегать из парадной двери, начиная приветствовать этих



двоих, когда они заметили пустые взгляды, которыми они щеголяли.
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